
XXVI. évfolyam.

előfizetési föltételek.

BgJ ,•„ számok 20 fillérért kaphatók 

a kiadóhivatalban.

Vidéken és Léván házhoz küldve :

Egyévre • • • 10 kor. — fill.
Hat hóra • - . 5 kor. — fill.
Hárem hóra . . 2 kor. 50 fill.
j.- tési pénzek póstautalványnyal küldhetők

1906. juiius hó 22.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS

hirdetések
Népyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Belyegdij minden egyes beiktatásér to fillér-
Hivatalos hirdetmények

100 szóig 2 kor. 60 fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyiltterben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk ?"V/.ekötteté8ben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A le rátok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS szerkesztő : HOLLÓ SÁNDOR.
Megjelen: hetenként egyszer

—f—»- vasárnap reggel. -•—
A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 

(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani.
A LAP KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

\ lány szó a nemzeti küz­
delemhez.

ni.
Barsvármegye hivatalos közönsége, 

ármegye törvényhatósági bizottsá- 
ruint a múlt számunkban is érintet- 
ellentétbe helyezkedett, a 100-as 

rtsággal, amennyiben javaslatát — 
rvénytelen kormányt támogató 
iselőkre vonatkozó részletében — 
lutasitotta.

Barsvármegye törvényhatósági hi- 
-ága ez áltál nem csak a delegált
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a . máuyvédő bizottsággal jött ellen- 
té . hanem dezauválta önmagát is, 
ai. unyiben a 100-as bizottságra ruhá­
zd! jogkört is megsértette.

Két szótöbbséggel hozták össze a 
többséget az érdeke'tek s ebben a kö­
vetkező bizottsági tagok vettek részt 
szavazatukkal : Eibogen Károly, Pető 
A 'ért, Belica Pál, Pollák Vilmos, Lu- 
licsek Izidor, Vince Gyula, Groszzman 
Gyula. Weiszberger Mór, Eisenberg 
Karoly, Rintel Rezső, Znamenák Sándor, 
Lányi Benedek, Krajcsovics Rezső, 
Kormanovich Endre, Martincsek János, 
Koibenhayer Gyula, Szinká Adolf, 
Wertheimer Izidor, Kürthy Antal, Wúsz 
Adóit, Mészár Benedek, Mayerhuber 
Ferenc. Grosszman Henrick, Hrabóvszky 
Eudre. Zlatnyáuszky Emil, L>us Jenő, 
Hruska Béla, Taxner Béla, Mittelmann 
János, Rakóvszky István, Ardó Sándor, 
Styaszni János. Összesen: 33-an.

Az alkotmányvédő bizottságnak 
ugyan is feladatává tette a törvényha­
tósági bizottság, „hogy az alkotmány­
ellenes Fehérvári-kormány törvényel­
lenes rendelkezéseinek ellentálló vár­
megyei alkalmazottak esetleges kárta­
lanításáról gondoskodjék, a tisztviselők 
működését az alkotmányosság és törvé­
nyesség szempontjából ellenőrizze.41

Az ellenőrzés ezen jogköréből kifolyó 
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intézkedése volt, a 100-as bizottságnak 
május 17-én előterjesztett indítványa, 
melyszerint : „Szabó Lajos második 
aljegyző, Lüley Kálmán harmadik 
aljegyző, Lates Sándor szolgabiró, 
Rakóvszky Kálmán közigazgatási gya­
kornok ellen — a miért az alkotmány- 
ellenes kormány közegétől Sényi Kálmán 
esküt nem tett főispántól hivatalbeli 
előléptetést fogadtak el — ; Persay Fe­
renc tiszti főügyész ellen — amiért a 
főispán kilaktalanitására vonatkozó ha­
tározat foganatosítását megtagadta — ; 
úgyszintén Rudnyánszky Titusz főszol­
gabíró és Gá'dy Kálmán szolgabiró 
ellen — amiért magasabb hivatali állás 
elnyerhetése érdekében tárgyalást foly­
tattak Sényivel s végül Bercely 
Miklós szolgabiró ellen — amiért 
eláiulta, hogy ő magasabb állást óhajt 
elnyerni — a fegyelmi eljárást megelőző 
vizsgálat elrendeltessék s azzal egyide­
jűleg az 5 előbb megnevezet állásaik­
tól függesztessenek fel.“

A 100-38 bizottság ellenőrzési jo­
gából kifolyólag tette meg előterjesz­
tését, javaslatait ; ezeket a jogkör 
sérelme nélkül a törvényhatósági bizott­
ság nem utasithatta volna vissza,

Az alkotmány védő bizottság felfogását 
igazolják különben az országban lefolyt 
események is. Pestvármegye 17 felka­
paszkodott tisztviselő helyét jelentette ki 
megüresedettnek s a törvénytelen kor­
mánytól uj ugdijazott alispánjának 
mentségét meg sem hallgatta. Ugyan 
ily álláspontra helyezkedik a „vármegyei 
tisztviselők országos egyesülete^ is, a 
mennyiben folyó hó 16-án az egyesület 
választmánya kizárta kebeléből mindazon 
megyei tisztviselőket, a kik a nemzeti 
küzdelemben megszegték azt a szolida­
ritást, melyet az egyesület január 6-án 
tartott közgyűlésén, az alkotmányvéde- 
lem szempontjából, tagjai számára ki­
mondott.

II

említett újabb ren-

adott ki. — Ezzel 
következő adatokat

Ezen tisztult felfogás elől nem zár- 
kózhatik egyetlen vármegyei tisztviselő 
sem.

Tudomással kell erről bírni Barsvár­
megye alispánjának is, s ezért meg­
foghatatlan előttünk, hogy ő még min­
dég más irányban keresi a megoldást; 
úgy látszik, hogy a városok polgár­
mesterei és járások főtisztviselői ellen 
indított fegyelmi eljárás mellett szemel­
vényeket keresget, ennek tekintjük a 
múlt számunkban 
deleiét is, melyet Ordódy Vilmos dr. 
szolgabiró ellen 
kapcsolatban a 
közöljük, hogy olvasó közönség nk ez 
irány bán is kellő tájékozást nyerhessen : 
5132/1906 szám.

Barsvármegye alispánjától.
Az aranyosmaróti kir. pénzügyigazga­

tóság mebő rend dt számvevőség folyó évi 
juiius hó 20-án 1044/1906 szám alatt kelt 
jelentéséből és az annak csatolmányait képező 
iratokból tudomásomra jutott, hogy dr. ifj. 
Ordódy Vilmos a lévai járásba beosztott II. 
osztályú szo'gabiró a vármegye törvényha­
tósági bizottságának műit évi december hó 
21-én tar.ott közgyűlésében 1331/11985 sz. 
alatt ke t s a vármegye hivatalos lapjának 
folyó évi 1 számában közölt határozata 5-ik 
pontjában foglalt rendelkez s ellenére, nem 
csak hogy Sényi Kálmán alkotmányellenes 
főispán (megyefönök) távirati rend dete foly­
tál, nála folyó évi március hó 19-én meg­
jelent, de az ezen alkalommal felmerült 
napidij és utazási költségeit a törvéuyható- 
ság terhére annak háztartási alapjával szem­
ben érvényesítette, a honnan az részére a 
főjegyzői állásra törvénytelenül helyettesített 
Szabó Lajos vármegyei aljegyzőnek Senyi 
Ká ruán megyefönök által láttamozott 1570/ 
1906 számú utalványára a lévai kir. adóhi­
vatalnál ki is fisette’ett.

Ezen az 1886: XXIII. t. ez. 1 §-ának 
a) pontjába ütköző vétség miatt dr. ifj. 
Ordódy Vilmos szolgabiró ellen, az id;zett 
törvény 2 §-ának b) pontjában biztosított 
jogkörömben a fegyemi eljárást megelőző 
vizsgálatot ezennel elrendelem.

Miről :
1. a lévai járás főszolgabíróját,
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2. dr. ifj. Ordódy Vilmos szolgabirót 
térti vevény mellett azzal értesítem, hogy 
ezen határozat ellen a vármegye közigaz­
gatási bizottságához 15 nap alatt hivatalom­
nál benyújtandó felebbezéssel élhet. 

Aranyosmarót, 1906. juiius 4-én.
Simonyi Béla 

alispán.

Tekintetes Közigazgatási Bizottság!
Barsvármegye alispánja 5132/906 számú 

határozatával ellenem a fegyelmi eljárást 
megelőző vizsgálatot elrendelte azon oknál 
fogva, hogy én Sényi Kálmán volt főispán 
távir-ti rendeletére nála fo yó évi március 
hó 19-én megjelentem és azonkívül az uta­
zás alkalmával felmerült költségeimet érvé­
nyesítettem.

Éten határozat sérelmes rám nézve, 
mert gyanúsítottá váltam általa, s mivel a 
./. alatt becsatolt okmány ártatlanságomat 
teljesen igazolja, fellebbezésemet tisztelettel 
bejelentem azon kérelmemmel, bogy a vizs­
gádat mellőzésével sürgősen mondassák ki 
ügyemben a döntő határozat, mert a legki­
sebb késedelem is súlyos c-orbát üt tisz­
tességemen.

Feiebbezéeem indokai a következők :
A vizsgálat elrendelésének a'apját az 

képezi, hogy én Sényi Kálmán volt főispán 
távirati felhívására nála jelentkeztem.

Én sem hivatali főnök, sem a törvényható­
sági bizottság tagja nem vágyó k, ennélfogva 
engem az ellentá lás érdekében tartott tár­
gyalás és értekezletre nem is hívtak meg. 
A: ellentállás tekintetében tehát rám nézve 
a B. H. L. közzétett határozatok és lende­
letek voltak az irányadók. Oiyan határozat­
ról azonban, mely a volt főispánnal az érint­
kezést is megtiltja, — tudomásom nincsen — 
s mivel az ellentállás módozatai részletezetten 
megállapítva nem voltak, midőn -Sényi Kál­
mán volt főispán távirati fe hívása megér­
kezett s előtte megjelenni vonakodtam — 
a közvélemény hatása folytán — a 100-as 
bizottság ügyvezető alelnökéhez Bslcsák 
Lász ó közjegyző úrhoz fordultam. Belceák 
Lász'ó a ./. alatt csatolt határozatban fog­
lalt megállapodásokra hivatkozva kijelen­
tette előttem, hogy a hívásra 8 tnyi Kálmán 
előtt meg ke'l jelennem s egyidejűleg maga­
tartásom iránt útbaigazított.

Barsvármegye törvényhatósági bizottsága 
folyó évi május hó 17-éu tartott közgyűlésén 
hozott 35/4191 számú határozatában elös-

TÁECZ A.
Breznóbányán.

Breznóbányán szól a harang, 
Gazdag tótot temetnek.

Szemtanúja vagyok én is
A bosszú gyász menetnek.

A ió öreg negyvennyolcban 
Velünk érzett, velünk volt ;

Nem is érte tiszta lelkét 
Soha semmi szégyenfolt.

A gaz Húrban „hűtlenségét*4 
Többször szemére hányta ;

„Tót népé mind, merre terül 
A Tátra és a Fátra*.

„Kossuth-kutya, osztrák-véreb" 1 
Vetegették egymásnak.

Amaz örült, busáit, sirt ez 
Az aradi nagy gyásznak.

Kérditek, vájj melyik élte 
Volt az élet igazán ?

fin nem szólok, de ha lelkem 
Végig tekint a hazán,

S a szemen ben egy pár könycsepp 
Gyorsan hullik lefele :

Tudom, hogy ily kicsi forrás 
Öok jó magyar kebele.

Tóth István. l

Vörös Csapó forspontba mén.
Irta : ifj. Móric Pál.

Az előfogat, a forspont szolgáltatási 
kö'eíesség utált terheltetése vö t a lovonjáró 
a*gyar népnek. Hadak idején a sereggel 
'tellett a védtelen forspontosnak csatangolni, 
^ékeben is a hóborgó hivatalos urak, az 
Ltazó katonatisztek, a kurirok mind a ki- 

■tnd.-t magyar csutkaüléses kocsiján, lován 
járták a kerékagyakasztó elhanyagolt utakat, 
Annak, kit fogatával együtt forspontba 
Parancsoltak, indulni kellett a gonosz útra,
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h út a havas vihar, hí csapkodott a jeges 
eső. A forspontosnak elő kellett bújni a 
meleg kuckóból. Magát, lovát, alá kellett 
ve'.ni a kényszerutazás gyötrelmének, noha 
a fuvarért köszönet nem járt ki, csak go­
romba szó, szitkok. Az idegen nyelvű utasok 
mind azt kívánták volna, ha mint táltos, 
akkép röpiti a fogatot az elcsigázott tors- 
pontos ló.-

Méltán bosszankodott hecskeméti lakós, 
Vörös Csapó gazda is, midőn a cudar téli 
napon kiparancsolták a meleg kuckóból, 
hogy fuvarozzon, mint forspontos, Nagy 
Körösre ; holott oly hideg téli idő zuzmará- 
zott akkor, hogy mindjárt jégcsappá fagyott 
a kecskeméti ember bajusza a muszka hi­
degben. A kis madár fagyo’t szárnnyal hullott 
a kérges földre, a nádfedeles fehér házak 
pici üvegablakára szeszélyes, tulipántos, 
kacskaringós jégvirágokat rajzolt a dermesztő, 
szúrós hideg. Magyar ember ilyenkor a 
kutyáját Bem szokta az enyhe pitvarjából 
kiverni. Elképzelhetik tehát kedves leikeim, 
miként örült Vörös Csapó nram, midőn a 
város cselédje a jó meleg szobába állított a 
parancscsal :

_  Kend most azonnal fogjon I Kend 
most forspontba mén. Kend most kocsijával 
és lovával tüstént siessen a városháza elé, 
egy kapitányt, egy vasasnémetet kell Nzgy 
Körösre szállítani. . ,

Mikor az esküdt a kisházajtót imigy 
kinyitotta, fagyos hideg levegő csapott a 
meleg szobába, melyben kellemesen illatoz­
tak a polcra rakott piros almák. Hát még 
az a sok derék mosószappan a mesterge- 
rendára rakva! A gazdaeszony büszke kin­
cse az. A kalendáriumot, a szentirások 
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könyvét is odi szokták a meste-gerendára , 
dugni a zűrös levelű zsoltárral együtt . . , 
Az asszony font. A gyermekek a sutba ját­
szottak s a virágos ládán üldögélt Vörös ■ 
Ctapó gazda. A barna festett lócákon a 
sarokasztal körül, hol a fehér falon az öreg ( 
kakukkos óraié ketyeg, nehány jó szomszéd i 
tanyázott. Beszélték a téli idő nyomorúságát, I 
a farkasjárás veszedelmét, miiyen csillagos ' 
homloku csikót ellett a deres kanca, a ház- j 
ásók is járnak, a porciószedöktöl nem lehet ' 
nyugodni ; komáiknál mikor ölik a disznót, ! 
sógoréknál is megtartják a hétvégén a nagy | 
lány kézfogóját . . . Ekkép folytak a szó­
beszédek. ízlett a harmadévi kisüstön főtt ■ 
is minden hájas csizmás szomszédnak. Álért 
ilyen nyájas a magyarnak télen való barát- 
kozása. Nem csodá'atos azért, hogy midőn a 
Vörös Csapó gazda rézpiros arcát a hideg 
levegő megcsapta és midőn megértelmezte a í 
belső ember parancsoló szavát, hogy most 
„nimetet“ kell forspontolni, ez a hír megza­
varta a fejét és az asztalra csapta a nehéz 
báránybör kucsmáját és káromkodva mondta :

— O.t leszek ! Hanem amidőn a város ' 
belső embere behúzta az ajtót, hunyorított 
s’.urós okos szemével Vörös Csapó gazda és 
mondá :

— K-ndtek azért csak maradjanak, j 
Asszony te meg pörkölj káposztát, apríts 
kolbászt, oldalast a tepsiba. Addig én majd 
a szemeibe nézek annak a nimatnek ..Mm 
komik utolsó dolog az, hogy a magyarnak 
mindig igy a nimet parancsnokol az ország- 
bán, a gy üt', ment idegen I . . . |

Ködmönét magára rántotta. Aztán ment 
fogni Vörös Csapó, kit okos fortélyos eszü ( 
embernek ösmertek híres Kecskeméten. 
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Ülést csinált olyant, a mi nimet alá való, 
A tengely tőié, hogy rázzon ; mert száraz, 
göröngyös volt a kemény tél. Gondolt arra 
is, hogy mihamarább szétszakadjon. Hadd 
emlegesse meg a kocsifenekén a cudar nimet 
a forspontot. Hátha kihull a döcögős utón a 
foga ? A két legöregebb, zörgös csontn, 
nagy sovány lovát fogta hámba. As ily fajta 
lovak, noha csúnyák, kitartók a haladásban, 
A subát szénával gyűrte maga alá. A kocsi 
oldaláró', a karikába akasztva, nem felejtő 
le a vasvillát sem. Aztán csihé puhé, komá­
itól elköszönt, neki indult a forspontos. 
Nehéz birkabör kucsmáját sunyi, ravasz 
emberek módjára húzta szemére, két hatal­
mas vörös bajusza olyan volt, mint a nád- 
fedélből kicsurgó rozsdavörös jégcsap. Püffedt, 
kövér ködmöne ragyogodt a zsírtól, alig 
mutatkoztak már a zsir alól a selyemvirágok.

— A városháza előtt savanyú paraszt 
módjára ügyetlenkedett, ide-oda rángatta a 
nagy sovány lovakat és nagy hő-hóval állott 
meg Vörös Csapó. Kígyüitek a zajra a város 
álmos cselédjei is. Nagy jámbor módon ma­
gyarázta nekik Vörös Csapó, hogy ö az a 
szerencsétlen forspont, akinek ebben a der­
mesztő hideg időben vasaskapitány urat kell 
Nagy-Körösre forspontolni.

Híradással szolgáltak 
pitánynak : megérkezett 
Bundacsizma volt a vasas 
lábán is. A nagy szőrös 
borotvált aljú vörös orrahegye is alig lát­
szott ki. A pallosát, tarisznyáját, a rezes 
pisztolyait a bivalnyaku cseh katona hozta 
utána. — Nsgynehezen mászott a paraszt­
kocsira a vasaskapitány. E helyezkedett 

tehát a vasaska- 
a forspont. — 
németnek még a 
bundából még a



merte, hogy a nemzeti ellentállást Barsvár­
megye dicsöségéro a 100-as bizottság, de 
különösen annak ügyvezető altluöke Belcsák 
László irányító ta es vezette- és éppen ezen 
oknál fogva az alispán ur indítványa folytán 
Be'csák Lázló elismeréséi is kifejezte. Ha 
tehát én Bslc’ák László ügyvezető ale<nök 
utssi’á-:a szerint járva el — S nyi főispáa 
előtt, megjelentem s az á taia felajánlott lévai 
főszolgabírói állást visszautasítottam, akkor 
a bűnnek még árnyéka sem férhet hozzám.

Ebből folyó ag a másik vád, hogy meg­
jelenésem alkalmával utis ám'ámat az alispáni 
hivatalhoz érvényesítés véget’ tölterjesztet­
tem, önként elesik, de elesni azon oknál 
fogva is, mert az alispán ur intézkedése 
folytán visszatartott készpénz fizetésünk s 
minden járulékunk iránt a közig, bíróság 
előtt panasszal éltünk a kormány ellen, ha 
tehát fizetésünk és minden járulékunk kifi­
zetése iránt pereltünk, akkor a felszámított 
úti és napidij követelése is jogosult volt, s 
ha utiszámlámat nem érvényesítik, úgy kö­
vetelésemet panasz utján szintén követelnem 
kellett volna. Minthogy pedig az U. Sí. 27 
§-a értelmében utiszámlámat- tekintet nélkül 
arra, hogy érvé’ yesitik — e azt vagy sem 
— 15 nap alatt kellett bete'jesztenem — 
kénytelen voltam azt az alispáni hivatalhoz 
beküldeni, mert külömben panasz tételí 
jogom elveszejt. Énből folyik, hogy a kir. 
adóhivatal utján folyósított költségoket joggal 
vettem fel, annál is inkább, mert a lévai 
kir. adóhivatal aklor már megkapta azon 
rendeletet, a melylyel visszatartott összes 
fizetésünk jáiu'ekaival együtt, fo yósitlatott. 
Ha tehát fizetés felvétel kifogás alá nem esett, 
akkor a tiszti járandóságot képező utiátalány 
és napidij feívé’ele sem eshetik Kifogás alá.

De mindezektől eltekintve — szabály­
szerű m gatartásomat igazolja Nagy méltóságú 
Wekire Sándor mini zztei elnök urnák a 
képvise (házban folyó hó 7-én tett s az 
egész pár ament által helye nek elfogadó Itt 
.///. a t. csatolt „OroZÍggyülési E”tesitőu 
szerint irizolt azon kje'entése, hogy még 
azon tisztviselők em eshetnek kifogás alá, 
kik a nemzeti enentáiiást vedelő vezérférfiak 
biztatása folytán állásaikban megm.radtak ; 
tehát annál kevésbbé eshetik kifogás alá az 
én maga!artásom, mert a vezérlő bizottság 
ügyvezető elnökének utasítása szerint járva 
el — nem állásban megnw dás, hanem csak 
közönséges érintkezésről van szó, msly 
érintkezésnek folyománya az elmozdítás csak 
azért nem következett be, mert időközben 
a béke létrejött,

Ezeknek előre bocsájtása után tiszte­
lettel kérem a tekintetes közigazgatási bi­
zottságot, hogy tekintettel arra, kogy a 
becsatolt okmányok által a tényállás te jesen 
ki van derítve, továbbá arra, hogy becsüle­
tem tor3£ kérdésben, melynek tisztázás, 
késede met nem tűrhet, ügyemet sürgősen 
elbírálva, a megszüntető hatá ozatot kimon­
dani méitóztassék.

Láva, 1906. julius 8-án.
Bizonyítvány.

Én Bzlcsák László mint a volt megyei
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Vörös Csapó mellett a vasaskatona is.
Vörös Csapó nagy jámboran nézte ezt, 

mikor eihelyezkedek a németek, ő meg a 
lajbizsebbe nyomta kis kurtaszáros pipáját, 
elkezdett vetkezödni. Levetette a ködmönt. 
Maga alá gyűrte ; majd felgyürte ingujját 
is. A rettenetes hidegre a kéket-zöldet ját­
szott a kérges karja; marta vasaskapitáuy- 
nak még a nagy bundában is ludbőrös volt 
a háta ; tehát megrökönyödött a nimet és 
tört magyar sióval förmedt Vörös Csapóra :

— Hát megbolondult kend ? 1 Meg akar 
kend fagyni ? 1

— Dajszen kapitány uram, — felelte 
Vörös C.apó mélabusan. Jaj, vitéz kapitány 
uram! Lesz nekem melegem Nsgy-Körösig, 
a mig bevergödünk oda ezekkel a dögök- 
kell ... És a fordított ostornyéllel nagyot 
vágott az egyik girbeuc jószágra.

A vasaskapitány úgy megijedt erre a 
biztatásra, menten leugrott a kocsiról. Ká­
romkodva kergette haza a ravaszfejü Vörös 
Csapót, hogy vigye sintérhez dögéit. De le 
„Szakkermentirozta" a forspont állitóaat is, 
hogy ily forsponttal akarták a császár első 
emberét megnyomorítani. Szigorúan paran­
csolt egy másik becsületesebb, erősebb 
forspontot; pedig midőn Vörös Csapó a 
piacról lefordult és már nem láthatták, 
mint a szélvész úgy indította hazafelé a nagy 
csontu futó lovait és a jókedvtől derengett 
a gazda okos, rezespiros arca. Csak annyit 
mondott otthon, a meleg szobában, a cso­
dálkozó komáknak:

— Nohát szemeibe néztem a nimet- 
nek .... Azonban ravaszsága titkát nem 
árulta el, akkortájt a huszonöt pálca köny- 
nyen kijárt volna azért. De midőn a ropo­
gós oldalas, a jóillatu kolbász fölöitököm 
után szives barátságosan ürítgették a rózsás 
hasú boros kancsót, csalfa módon hutiyor- 
gatott és ő dicsérte leginkább : „micsoda 
huncut, okos náció a nimet.“ Az ám 1 

ellenőrző bizottság ügyvezető alelnöke iga­
zolom, hogy Ifi. Ordódy Vilmos ur a lév«i 
járásba beosztott II. osztályú szolgabiró a 
Sínyi Kálmán megyefőnöktöl kapott távirati 
rendelet vétele utál követendő eljárás 
megbeszélése végett engem fölkeresett, mely 
alkalommal én neki azt a tanácsot adtam, 
hogy a rendelet következtében 8 nyi előtt 
jelenjen meg, tudja meg, hogy mit kíván 
tőle, törvénybe ütköző rendeletek végrehaj 
tását tagadja meg, törvénybe nem ütköző 
rendeletéit ellenben, minthogy hivatalban 
van és a közigazgatás teljes megakasz ása 
nem kép zi a törvényes ellená íás c'Íját, 
teljesítse, előléptetést azonban a törvénytelen 
kormány megyefőnökétői semmi szín alatt 
el ne fogadjon. Ezen tanácsot az előkészítő 
bizottságban folytatott tanácskozások folytán 
létrejött megállapodások alapján adtain Itj. 
Ordódy Vilmos urnák, a mely megállapo­
dások aunak idején jegyzőkönyvbe vétettem 
azon elhatározással, hogy a hivatalukban 
meghagyott megyei tisztviselők tájékoztatása 
végett az ellenőrző bizottsághoz indítvány­
kép lesz előterjesztendő. Az e őterjesztest 
azo-ban a helyzetben beállott kedvező for­
dulat fölöslegessé tette.

Kelt Léván, 1906. évi julius hó 7-én.
Belcsák László s. k.

mint az ellenőrző bizottság volt ügyvezető alelnöke.

Barsvármegye Közigazgatasi bizottsá­
gának gyűlésé.

Barsvármegye közig, bizottsága rendes 
havi ülését folyó évi ju ius hó 17 ón tartotta. 
Az ülést Kszy János főispán nyitotta meg, 
de az ü és fo yarna aiatt enávosváu, az 
elnöki tisztet S monyi Béla alispán h. elnök­
nek adta ár. A szakelőadók következőkben 
terjesztették e.ő jelentéseiket ;

Az alispán jelentése szerint a közigaz­
gatás menete az e muit hóbau rendes volt.

Az aratás a múlt l ó végéu a vármegye 
déli részén megkezdődött. A termés jónak 
ígérkezik, az aratási munkát azonban a 
beállott gyakori esőzés rontja.

Gazdasági muukásszirájk eddig csakis 
a verebélyi járásban mutatkozott, s ott is 
csak enyhe lefo yás a* 1. Az ehő mozgalom a 
múlt hó végén Nagymányán mu'atkozott, 
ahol az országos social-demokrata párt tót 
fiókja „Ako si má pomoct cbudobny ciovek“ 
cimü röpiratot terjesz ett a nép között. 
Zavargásra vagy munka megtagadására a o í- 
ban nem jöit a dolog.

E hó 3 au N így faj kürtön a gazdasági 
cselédük tagadták meg a munka teljesítését 
különféle kisebb természetű panaszok alapján. 
A be ytzinére kiszállított főszo gabiró azon­
ban az egyezséget a gazdák és cselédjeik 
között azonual létrehozta.

"***"'Főiyt> Í5Ő rö-tfff üil ;t~± ít-TTbna 
ván birtokán ugyancsak a cselédek megta­
gadták a munka teljesítését s a gazda 
segítségére h-jlandó aratókat erőszakkal 
elkergették. A sztrájk okául a cselédek a 
bér kevés vo tát adták, s miután a gazda 
hajlandó volt a bért megjavítani, a cselédek 
ismét munkába állottak.

A tisztikart e hó 1-ér. gyáiz érte Tooth 
Ziigmond lévai szó gabiró tb. főszolgabíró 
halála által. Tooth Z sigmond a vármegyének 
egyik legrégibb tisztviselője volt, ki az utolsó 
éveket suiyos betegsége dacára is, eruyedet- 
len munkásságban töltötte s csupán a múlt 
év végével ment ezen okból tartós szabad­
ságra.

A főispán Harkányi Gyulát díjtalan 
közigazgatási gyakornokká nevezte ki.

A csendörség esemény jelentése szerint 
a múlt hótan az illetékes büntető bíróság­
hoz fel lett jelentve, 1 magános elleni erő­
szak, 1 hamis tanuzás, 2 az ember élete 
ellen elkövetett bűntett és vétség, 8 testi 
sértés, 20 lopás, 1 sikkasztás, 1 jogtalan 
elsajátítás, 3 orgazdaság és bünpárto'ái, 1 
csalás, 1 más vagyonának rongálása, 52 
különféle kihágás

Tüzeset junius hóban 15 fordult elő, 
melyek közűi a 28-án Mailáth községben 
előfordult nagyobb tüzeset részletei a kö­
vetkezők.

A tűz, eddig ki nem derült okokból, 
délután ütő t ki. Elégett 44 ház, a meiJek- 
épületekkel együtt s ezen óriási tűznek 2 
emberélet is áldozatul esett. E'égett a temp­
lom és iskola. Az összes kár 130,000 kor. 
miből csupán 20,000 korona volt biztosítva.

Ujváry Smdor pén ügyigazgató helyet­
tes jelenti, hogy a kir. adóhivatalok részéről 
beterjesztett adatok alapján I. egyenes 
adóban az 1906 évi junius havában befi­
zettetett 97430 K. 33 f. Az 1905 évi junius 
hóban 14904 K. 53 f. Az elmúlt hóban több 
82524 K. 80 f. Az 1906 évi január hó 1-től 
junius hó végéig befizettetett. 441017 K. 64 f. 
A múlt év hason időszakában 296350 K. 95f. 
Es évben több 144666 K. 95 f. II Had 
mentességi díjban : Az 1906 évi junius hóban 
befizettetett 278 K., Az 1905 évi junius 
hóban 59 K. 60 f. Az elmúlt hóban több 
218 K. 40 f. Az 1906 évi január hó 1-tőf 
junius hó végéig befizettetett 4319 K. 48 f. 
A múlt év hason időszakában 1873 K. 38 1. 
Ez évien több 2448 K. 10 f. III. Bélyeg 
és jogiiletékben ; Az 1906 évi junius hóban 
befiz ettetett 25497 K. 11 f. Az 1905 junius 
hóban 5479 K. 74 f. Az elmúlt hóbau több 
20017 K. 37 f. Az 1906 évi január hó 1 -töl 
junius hó végeid befizettetett 212725 K, 63 f. 
A műit év hason időszakában 76673 K. 96 f’ 
Ez évben több 136051 K. 
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gyasztási és italadóban : Az 1906 évi junius 
hóban befizettetett 101619 K. 53 f. Az 1905 
évi junius havában 107318 K. 95 t. Az elmúlt 
hóban kevesebb 5699 K. 42 f. Az 1906 évi 
január hó 1.tői junius hó végéig befizettetett 
622968 K. 29 f. A múlt év hason idősza­
kában 691724 K 35 f. Ez évben keve ebb 
68756 K. 6 f.

Dr. Bsnkö Lijos főorvos jelenti, hogy 
az elmúlt junius havában a közegészségi 
á lapot a vármegye egész területén kedvező 
volt.

Leggyakrabban azonban az emesztőszer- 
vek hurutos bán'a mai (bélhurutok) leginkább 
gyermekeknél fordultak elő, általában Ked­
vező lefolyással. A heveny fertőző kórok 
közül a vörheny teljesen megszűnt. D.fteritis 
és hasihagymáz csak is szórványos esetekben 
fordult elő, valamint a kanyaró is sokkal 
kisebb kiterjedé<sei és számmal merült fel, 
s csak a hökhurut lépett fal nagyobb kiter­
jedésben.

A védhim ö oltás a vármegye egész 
területén kedvező eredménnyel befejeztetett.

Orvos-rendőri hullaszemle 10 esetben 
fordult elő.

Az eladásra szánt tápszerek és italok 
186 esetben vizsgáltattak meg oivos-rendő- 
rileg, s ebbő: folyólag Lrván 7 liter vizzal 
hígított tej és Nagy-S silóban egy kényszer­
vágás u’jan tilalom dacára levágott beteg 
ökörnek Í90 ki ogramm húsa koboziafott el.

Közbe yiségek u. m. vendéglő, korcsma, 
vágóhíd, husméröszék, pékmühely, he tes 
üzlet, gyár, major stb. 164 esetben képezték 
a hatóságok vizsgálat tárgyát — közegész- 
ségi és köztisztasági tekintetbő1, általában 
kedtezö eredménnyel.

D-. Hámos Páter kir. tatfe ügyelö je­
lentése szerint tari ói korpótlekokra 29.022 
K. 60 f. tanítói fizetések kiegészítésére pe 
dig 35.636 K. összesen tehát 64 658 K. 60 f. 
utalványozott eddigelé a folyó évre, mely 
összeggel a vármsgyo szegényebb községi 
és felekezeti iskola fenntartók segélyoz- 
tetuek.

Farkas Áko3 elhalt r. k. tanító hátra 
maradt özvegye részére évi 590 K. három 
kiskorú árvája részére pod g 294 K. 99 f. 
összesen tehát 844 K 99 f. segélyt folyósí­
tott az országos tanítói nyugdíj alapból.

Bodor Karoly kir. mérnök az államépi- 
tészeti hivatal vezetője jelentése szerint, az 
elmúlt hó 25 étül 28 ig bezárólag eszközöl­
tetett a hivatal átadása, illetve átvétele s 
junius hó 29-óta Bodor Káro y kir. mérnök 
vezeti a hivatalt.

Az állami és rör vény hatósági közutak 
állapo ában változás nem fordult elő, azokra 
szükséges fo yó éri fenntartási kavicsauyag 
szállítása fólyamatoan voit, szintúgy folyamat­
ban volt a Komárom—Kálna garamberzencei 
állami közút 130 —131 km. szakaszána 
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pontnál létesítendő utkaparóház építése.

Katona G/ula törvényhatósági m. kir. 
állatorvos jelentése szerint a folyó évi jun. 
havi állategészségügyi viszonyaink általában 
kedvezőtlenek voitaK, mivei ragadós) állati 
betegség 25 község területén került újabban 
is észlelés alá. Ezen betegségek közül a 
sertésorbánc az, uey legnagyobb elterjedést 
rnniat. Megáliapittaiott : 1) Lépfene 2 ud­
varon, 2) sertésorbácc 83 udvaron, 3) sertés­
vész 32 udvaron, 4)Ivars’ervi hólyagoskiütés 
Csata község 21 udvarán.

Az ezek ellen foganatosítandó óvó és 
e fojtó intézkedések az illetékes hatóságok 
által elrendeltettek.

Ezzel szemben ragidói állati betegség 
megszűnt s a foganatosított hatósági álla'zár 
9 községbe^ olda ott fe*.

Sirtésorbánc megszűnt 7 község ; — 
hólysgos kiütés és veszettség 1—1 község 
területén,

E<yeb az ál'ategészségügyre nézve lé­
nyeges jelenségek fái nem merültek. 

A köszöntés
A társadalmi érintkezés egyik jelenté­

keny tényezője a köszöntés. Nem tudunk 
a műveltséget te jesen nélkülöző vad nép­
fajok között egyről sem, melynek szokásai 
között ne uralkodnék az üdvözlésnek legpri­
mitívebb módja. A kultúra haladtával az 
érintkezés e bevezető formája finomodott s
igy a civilizált államokban már társadalmi 
törvénnyé fejlődött, amelynek ha paragrafu­
sai nincsenek is, csaknem oly mód kötelezik 
a müveit egyént, mint a polgári törvények. 
Már az ó korban kü önös súlyt fektettek az 
udvariasságnak emez elsőrangú követelmé­
nyére. Tudjuk, hogy miietoszi Thalestöl 
származik ez a mondás : aki mást megtisz­
telt, magát tiszteli meg. Ciceró egyik iratá­
ban ezt olvashatjuk : az előzékenység a 
lélek olyan megnyilvánulása, mely minden­
kinek üdvös. A sokak által lenézett sárga 
faj mesés udvariassága ismeretes.

Mégis mit tapasztalunk mostanában? 
Az udvariasság e könnyű, rokonszenvet 
b'ztositó követelményeire a mai társadalom 
népe nemcsak súlyt nem fektet, hanem 
szemlátomást mellőzi. Az udvariatlanság 
hódit tért és szül megbotránkoztató nyeg- 

, mely a mi kis városi közönsé- 
is hovatovább erősebben lábra 

a szalónok elfajult légköre hozta 
a? utcára, talán a lelkek rege- 
Szalonokban lépten nyomon 

tapasztaljuk, hogy 18—20 éves bundahaju 
idétlen óriásoka per „maga“ beszélnek a

leségeket, 
günk közt 
kap. Talán 
magával ki 
nerá'ódása.

67 f. IV. Fo- | náluknál jóval idősebb, sőt több gyermekes

úrasszonyokkal, akik hamar beletalálnak 
ebbe az úgynevezett jukker-tónusba, meg 
sem gondolván, hogy a saját értékük iránit 
tiszteletet szálíják alá.

Ezt a léha felfogást kiviszik a társada 
lom minden terére, a rosiz példa ragadós 
lévén felfogásuk terjed a társadalom komo 
lyabb elemei közt is. Lépten nyomon tapasz­
taljuk azt a megbotránkoztató magatartás 
hogy a társadalomban számot alig tev 
egyedek a náluknál korbaD, társadalmi < 
közéleti tokintélyben előrehaladottabb, 
szellemi túlsúlyban levő egyénekkel szemb. 
a köszöntés oly sértő indolenciáját hono 
ják meg, amely a jóiziésü ember Ítélet 
kihívja.

De ezt a rossz szokást átveszik

!
t!
I
j
I

!

í
(
|
I

|

I 
i

i

komolyabb körök is és alkalmazzák untain 
meg se gondolván, hogy igen sokszor 
finomabb és érzékenyebb leskületre m: 
bántólag hatnak a modern társadalom 
félszeg kinövései. E szertelenségeknek el 
szeretettel hódolnak a hölgyek is. Nem 
beszélünk arról, hogy süldő bakfisok rnege 
gedik maguknak, miszerint kis fejbiceen- 
sel vagy szemhunyoritással fogadják az u- 
varias köszöntéseket, ugyanazon mintá- 
ahogy a társaságban a náluknál kétsz 
olyidös férfiak-1 csak a családnevükön sz 
litauak meg, avagy sokkal idősebb és kiv 
lóbb hölgytársaikat csak keresztnevük 
szállítják. Et úrasszonyaink és felnőtt le­
ányaink jelentékeny része ? Követi ezt 
félszeg szokást. Köszönti is nern is az ők 
üdvözlőket, amint szeszélye magával hozz

Azt énjük, hogy gondterhdt közeli 
kiválóságok mindenkori szellemi elfoglaltsá­
gukban és tigye mük állandó leköiöt ságéb'u 
önkéntelenül m ’gfaledseznek itt-ott az álta­
lános társadalmi szabályokró', da ezek a 
körülmények más elbírálás és mentség alá 
esnek, de azon asszonyaink és leánya nk, 
kiknek minden fontosabb működése egyjour 
vagy ozsonna sikeres < ff iktuálásában me ül 
ki, mely alapon rontják egyéniségük iránti 
illúziót ezen e itéiendő fáhzegségekkel, biz 
nem tudj ik megma^ya-ázni.

így hal ki a modern férfiakból és nők­
ből az egymásnak megbec .ülésére vezető 
helyes érzék s helyét e foglaja a szeretet- 
lenség, inasnak lenézese és a kicsinylő gúny. 
Az i yen felfogásban leledzők várhatnak-e 
aztán maguk részéi e udvariasságot és elő­
zékeny figyelme*. ?

Nem akarja a so"ok irója e kímélet­
lennek látizó sorokkal a közvéleményt fel- 
zuditani, de célja az, hogy a társadalmi 
félszegsegek e szertelen elharapódzásának 
irtásával odahasson, miszerint a kölcsönös 
megtérülés és egymás iránti tisztelet foko­
zásával közremuakáljon abban, miszerint 
heiyi kid társada'munk ismét visizanyerje 
bensőségét és nivóját.

Vessző.

Különfélék.
— Képviselőnk tanulmányi utón

Ifj. Madarász Jó .séf, a lévai kerü et orsz. 
képviselője Londonba utazott az interparla­
mentáris kongresszus tárgyalásaira ; egyúttal 
Angliá .au hossicbb ideig fog tartózkodni a 
munkásügy tauulmányozása céljából.

— A piarista rend nagy gyűlés
A magyar kegyes-tamtórendiek nagy-gyűlési 
több napi tanácskozás után a napokban fo yt 

; le. A rendtartomány összes anyagi és sze leit i 
: ügyeinek a szokásos módon való megvitatn 

után a rendi elöljárók megválasztására k 
rü.t a sor. Tartomány-főnökké ismét Magy 
Gat o választatott mng a nagy-gyülésen.
rendi . ormány tanács tagjaivá Kilm.r
Endre tiszteleti rendfőnökön kívül, a bi a 

j kormánytanács állandó tagja ; Pap’ Jáoo , 
h eketeEndrét, Müilner Pált, Farkas Józst : , 

. Vajda Gyuiat, Vámos Károlyt, Párnái M - 
; lóst kormánysegéddé ; Tóth Györgyöt, 1! - 
I vát Sándort, Henap Tamást kormányt* ■ 
j csossá választották. A rendi ujoncnövend k 

mesterévé Rándveg M hályt, a társhá < 
főnökeivé pedig a következőket választó .k 

. meg: Budapestre: Szölgyény János, D.b-
recenbe : Jaszai Rezső, Kecskemétre : 1 r.h 
György, Kisszebenbe ; Holcinger Imre, 
Kolozsvárrá: Kozár Ferenc, Lévára'. C - 
helyi Sándor, Magyaróvárra : Rippeasberg r 
Vamod, Mirumarosszigetre : Keller Jár. h, 

; Ragybecskerekre : Balázsi József, Nagy »■ 
nizsára : Horváth György, Nagykárolyb» ; 
Iitz Antal, Nyitráia: Horvát Sándor, Pou >- 

• linba : Szárnovszky Ede, Privigyére : Ró. a- 
hegyi János, Rózsahegyre : Saiffy Ignác, 
Sátoraljaújhelyre; Z igmond János, Selm - 
bányára : Rauchbauer József, Szegedre : 
Szinger Kornél, Stentgyörgyre : Pálmai 

, Miklós, latara: P.ntér Elek, Temesvária: 
. Szarnék György, Trencsenbe : Krasznyánszky

Kaioly, Vácra : Halmi László, Veszprémbe : 
Takács József.
n j/7" ttffyvédi iroda a vidéken. 
Urdódy Vilmos budapesti ügyvéd, fakóveze- 
kenyi birtokára költözvén, Fakóvezekény 
szekhelylyel Ügyvédi irodát nyitott.

. Egyházmegye! kinevezések.
A lévai születésű Stampay Fereuc kisgyar- 
mati plébánossá, Zachar Adám ujmisés, Zacbar 
Gtvau garam-szöíiösi kántortanitó fia B.rs- 
ledec re kápláuná neveztetett ki.

~ Nyári mulatság a lövöhelyen.
' A leJ/‘ kalh- ^gényegylei 1906 évi augusz- 
, tus hó o-én a „lövöldédben zártkörű nyári 

mu atságot rendez, személyjegy 1 korona, 
csaladjegy 3 korona, előre megválthatók ; 



Nyitrai és Társa, Borcsányi és Csornák üz­
leteiben ; aznap a pénztárnál. Ételekről, ita­
lokról, trafikról és kocsiközlekedésről 
gondoskodik a rendezőség mérsékelt árak 
mellett. Lesznek tréfás játékok : lóverseny 
szamárbáton, futói zsákban, futás fél, páros 
és három lábon, kakas viadal, labda-rúgás, 
taliga futás, orosz—japán háború stb. — 
K zletes műsor a pénztárnál lesz kapható. 
Ezek után : Viiágposta. Coufetti. Ki vesz 
zsákban macskát ? A mulatós délutón 4 

,kor veszi kezdetét, kedvezőtlen időben 
a következő vasárnapon.

— Barsvármegye küldöttsége a 
kormányhoz. A vármegye törvényhatósági 
: .ottsága folyó é”i május hó 17-én tartott 
v egyedes közgyűlésében 78 szám alatt 

ott határozatával elhatározta, hogy a 
úti alap fedezetlen szükségleteinek fede- 

z ere az állami beruházási kölcsönből 
000 korona államsegélyt kér. Elhatározta 

t> abbá. hogy ezen kérelmét a kereskedelmi 
é» pénzügyi kormányok vezetőinél küidött- 
s, által terjeszti e'ö. A bizottsági tagok­
ba küldött alispáni értesítés szerint hétfőn 
j. ilt volna a küldöttség a kereskedelmi 
n iszter ur elé ; de folyó hó 20 án a kül- 

tség vezetőjéhez, Kazy János főispán 
oz érkezett távirati tudósítás szerint 

L' ii hétfőn, hanem szerdán, f. hó 25-én fo-
i a küldöttséget ö i xceLenc.ája. Ennél- 

t a filkéretnek a bizottsági tagok, hogy a 
k löttségben a cél érdekében mentül na- 
g bb számban résztvenni szívesek legyenek, 

yülekezés a mondott napon, tehát szerdán 
u ott */t10órakor Budapesten a Hungária 
- .lóban a főispán lakásán lesz.

— Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 
,i Ottó verebeiyi és Bokross Pál lévai 

i •'--ági Írnokokat kö'csönösen áthelyezte.
— Nagy sörárpavásár lesz Érsek- 

ujvárott f. évi augusztus hó 12- n d. e. 
9—12 óráig az ottani vasúti vendéglő külön 
1 yiségeiben, rendezi a barsmegyei gazda­
sági egyesület kezdeményezésére. Birs, 
Hont, Esztergom, Nógrád, Nyitra, Pozsony 

Trencsénmegyék területeiről. Az'illetékes 
gazdasági egyesületek a ministeriumok, az 
országos gazdasági egylet, a gazdák szövet­
kezete stp. gondoskodnak a kü földi vevők 
értesítéséről, semm fele anyagi kötelezett­
seggel nem jir. A termelők 5 ki'ogramos 
azonos mintákat hozzanak magukkal. Beje­
lentéseket már most is efogad Levatich 
László barsmegyei gazd. egyesület titkára 
Nagy-Kálnán.

— A honvédség* uj egyenruhája. 
Egy, a múlt héten közzétett honvédelmi 
miniszteri rendelettel a honvédség uj egyen­
ruhát kapott. A? uj ruhává1 a migyar hon­
védség külsőleg is egy jóso'a lépéssel 
Ezorosabb kötelékébe lépett a közös hadse­
regnek. Az aranyzsinóros attilát eltörülték. 
Helyette dolmányt rendszeresítettek. Ezen 
dolmány szabásra nézve teljesen egyenlő a 
vezérkari tisztek diszöitönyével. Színe sötét­
kék, nyakán zsinórozott, az ujj ikon arany 
vitézkötés, a mellén két sor lapos fémgomb, 
hátul hat gomb, a szélek piros színnel zze- 
ge yezvék. A zubbonyról a fenyes gombok 
és a zsinórozás eltűntek, azonban a gallérra 
vörös hajtóka jutót*. A kezeiőtisztek ruhája 
sötétzöld, fehér fémgömbökkel és ezüst 
csillagokkal. Az uj egyenruhát a huszárok 
kivételével a honvédség összes tagjai meg­
kapták.

— Névmagyarosítás Kiskorú Hirsch 
kocich Etel lévai lakos családi nevének 
Hegyire, kiskorú Meisel Pál lévai lakos 
családi nevének Takács ra kért magyarosítá­
sát a belügyminiszter magéi gedtp.

— Halálozás Baudiss 0 zkár oki 
mérnök, néhai Baudiss Jai.oi volt esztergomi 
föitáptalani erdőmester fia, folyó liő 10-én 
hosszas betegeskedés után Ujpetenden 43 
éve korában elhunyt.

— A Perec áldozata. Ákosai László 
lévai hentes a múlt héten szerdán de előtt 
lábfiirdöt vett a Perec vizében a vágóhíd 
táján. Nem tudni hogyan, beleszédült-e, vagy 
görcsöt kapott, elég az hozzá, hogy a mell'g 
érő vízbe bele fűlt. Hulláját hosszú keresés 
után csak délután találták meg, jóval alább, 
ahová a víz lesodorta.

— Vissza—tótositás. Már többször 
íogi». ivozt unk e lap hasábjain azzal az 
auoi aliával, hogy a mi szegény tótjainkkal, 
akiket az állam, a Femke, és a derék taní­
tók riási áldozatokkal és munkával megta­
nítanak a magyar beszédre, — senki sem 
akar magyarul beszélni. Piacon, üzletekben, 
korcsmában, patyikában, szóval mindenütt a 
actíi/.etes tót szót hangoztatják feléjük. 8 igy 
hat > hiába tanulták Árpád nyelvét, gye­
kor híján el is felejtik. S elvész az a 
pritic pium is, amit annak idején a tanító a 
tót /verek fejébe vert : „tanuj magyarul, 
mert csak úgy boldogulsz**, hát ez nálunk 
nem gaz, nincs szüksége a magyar nyelvre. 
Sőt oalunk a vásárló közönség aunyira megy 
buzgá.mában, hogy Bzinmagyar embereket is 
tótul -zólitauak meg. A múlt hetivásár al- 
ka mával egy lévai öreg asszony tört tót 
“je.ven szólít meg egy káposztatermeiő 
Magyar parasztembert, ez azt hiszi, hogy az 
*»szony nem tud magyarul, még rosszabb 
tóuaggal kezd dadogni, s igy járták a 
nolonoját vagy tiz percig, mig egy úri em­
ber — aki épen tanúja volt a botrányos 
jelenetnek — meg nem szabadította őket a 
hinos bábeli nyelvzavarból. — Megtehetnék 
ait a helypénz-szedők, s a fő ügyelettel 
®6gt>izott rendőrök, hogy legalább a magyar 
tnbereket mentsek fel a tót beszéd alól, 
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felvilágosítván az illető feleket, hogy feles­
eget tótul erőlködni, ha magyarul is msg- 

tíl tiK egymást ; de különösen sokat lendíte­
nének ők is a magyarosodás ügyén, ha a 
t<>* emberekkel csak akkor beszélnének 
totu , ha már elkerülhetetlen. Mivelhogy 
egyszerre mindenhová nem lehet bevinni a 
m-igyar szót, vigyüü be egyelőre a piacra, 
mórt ott esik a legtöbb szó. Egy pár lelkes 
fiatal ember már vállalkozott is arra, hogy 
felváltva figyelemmel kisérik majd a pisci 
életet, s a tótul alkudozó hölgyeket és urakat 
udvariasan fölkérik, szíveskedjenek a szót 
magyarra fordítani. A szövetség egyelőre 
inkognitóban működik.

— A tűzoltó szertár ügye. A vár­
bástya alatt levő szertárból ki Kellett hur­
colni a tűzoltó szereket, mert a helyiséget 
nagyobb esőzés alkalmával ellepi a viz. 
Most a főparancsnok felkeresésére rendbe 
akarják hoznia szertárt. Vájjon nem volna-e 
jobb otthagyni azt az alkalmatlan odút, és 
megfelelőbb helyet keresni a szertár számára ? 
Ott van pl. a város tulajdonát képező Vörös 
Ökör épület, abba nagyon célszerűen el 
lehetne helyezni a szereket, kéznél van a viz, 
meg jobban is a közlekedési utak fe'é esik. 
1 ermészetesen a városnak legalább egy pár 
lovat is kellene ott tartani. Jó lesz, ha a 
városi tanács és a képviselőtestület nagyobb 
figyelemben részesíti ezt a nagyon fontos, 
jelenleg züllés stádiumában levő intézményt. 
A züllést nem a személyzet rovására keli 
Írni, mert hiszen az önként és díjtalanul 
működik polgártársai vagyonának megmen­
tésében ; a hiba az, hogy ezen nagy áldo­
zatokkal és fáradsággal létesített intézmény 
kellő anyagi segélyezés hiányában tönkre 
fog menni, s akkor azután tízszer annyiba 
kerül majd a fizetett tűzoltóság felállítása és 
szervezése.

— Budapest lakossága. A fővárosban 
májusban tartott nepszáuna ás oredménye 
nagy csalódást idézett elő. Az emberek 
ugyanis egy milliói ó ábrándoztak, most 
pedig kisült, hogy a főváros lakossága már 
nem szaporodik oly rohamosan, mindössze 
791,748 lelek találtatott. E iböl 394,484 férfi, 
397 264 nö. Hitfelekezetek szerint ; r. k. : 
475, 836 ; izraelita ; lö6,047 ; ev. református : 
73,847 ; ág. ev. : 40 319 ; görög katholikus : 
6821, görög ke'eti 5329, uni árius 1381, 
felekezeten kívüli 401. A többi ismeretlen 
és más vabásu. A magyar beszélők száma 
673,337 ; ami szép siám volna, de oz úgy 
értendő, hogy ennyi ember tud ugyan 
Budapesten magyarul, de — németül beszél.

— „Legjobb a külföldi** 1 A „Honi 
ipar** legutóbbi száma igen érdekes esetet 
közöl. Dr. Fischer szentendrei gyógyszerész­
nek gyönyörű almatermése volt eey évbeu 
és felajánlotta métermázsáját 30 forintért 
üzimon budapesti csemegekereskedönek. Szi- 
mon drágálta a magyar alma árát, de azért 
Velencéből hozatott ugyanolyan almát, mely­
nek m :termázsájáért 80 forintot adott. Dr. 
Fischer jót nevetett aztán, mikor rájött arra, 
hogy Szimon az ő kalvil almáit vásárolta 
meg Velence utján, mert ugy anazon velencei 
kereskedő vásárolta meg Dr. Fischer egéiz 
termését, és az almákat burkoló selyetnpa- 
piron az ö jelzőse is volt látható.

— öngyilkosság. Koráb Hmrikne 
volt lévai lakos kert sz neje, folyó hó 16-án 
padlásának gerendájára f.lakasz otta magát 
s midőn f<rje által észt evétetett, már halott 
volt. Tettét elmezavarban követte el, miután 
4 hónap ó a búskomorságban szén* ed tt.

— Magzat elhajtás kísérlete. Csepe 
Jánosné lévai lakos napszámosnö folyó hó 
17-én a reggeli órákban pálinkába feloldott 
sáfrán és valamely mérges növény kivona'o*. 
ivott, mitől oly kínos görciei jöttek, hogy 
fajdalmában a földön hevert. A rendőrségnek 
tudomására jött, tehát vailatóra fogta s 
ekkor beismerte, hogy mzgzatától kívánt 
mtgszabadulni s azért itta m3g a szobában 
megtalált üvegben feloldott keveréket. A 
gyorsan érkezett orvosi segély után jobban 
lett s most már a bűnös szándékú nö s 
esetleg társai elleD a bűnvádi eljárást meg- 
inditotta.

Tanügy.
Borgazdasági tanfolyamok lelkészek és néptanítók 

részére

Pályázati hirdetmény!
A földmivelésügyi m kir. miniszter ur 

f. évi 52198 számú rendeletével borászati 
szempontból kiváló fontossággal biró köz­
ségekben alkalmazott lelkészek és néptaní­
tók részére, a budafoki m. kir. pincemesteri 
tanfolyamnál két hétre terjedő borkezelési 
tanfolyamok rendezését határozta el.

Az első ilyen tanfolyam folyó évi aug. 
hó 22-től bezárólag szeptember hó 4 ig fog 
megtartatni.

1 ) A tanfolyam célja az, hogy az azon 
résztvevő lelkétzek és néptanítók a borászat 
terén gyakorlatilag és részben elméletileg is 
kiképeztessenek o y célból, hogy e szakmá­
ban az illető községben az oksz rü borke­
zelésre legszükségesebb ismeretek népszerű 
terjesztését előmozdítsák.

2)A tanfolyamra csak o'y lelkészek és 
néptanítók vehetők fe), a kik tekintet 
nélkül arra : vájjon állami, községi vagy 
felekezeti iskolánál vannak e a kalmazva 
olyan hegyvidéki községben működnek, a hol 
a lakosság kizárólagos, vagy főkereseti for­
rását a szölömivelés képezi.

3.)  A tanfolyamra felvett lelkészek és 

néptanítók útiköltségeik s a lakás és élelme­
zési költségek fedezésére az egész két heti 
tanfolyam tartamára egyenként 70 korona , 
azaz hetven korona átalányt kapnak, mely I 
összeg a tanfolyam első napján, szabályszerű ’ 
nyugtákra a tanfolyam vezetője által fogaz • 
illetőknek kifizettetni.

4) A tanfolyamra felvett egyének mir.d ! 
az elméleti oktatásban, mind a gyakorlati 
munkákban pontosan és szorgalmasan részt 
venni taroznak.

5) Azok a néptanítók, akik ezeken a 
tanfolyamokon résztvenni óhajtanak, egy 
koronás bélyeggel ellátott, kérvényeiket, a , 
melyben a folyamodó életkora, nyelvismerete, ! 
tény legei alkalmaztatása, a szőlő és borgaz- ‘ 
daság terén esetleg történt eddigi működése j 
is feltüntetendő s ezen körülmény közvetlen ; 
hatósága által is igazolandó s ha esetleg a ' 
négy hetes szőlő és borgazdasági tanítói 
tanfolyamon résztvett, az erről nyert bizo 
nyitvány is csatolandó, a hivat sióm utján, a 
lelkészek pedig e/yházi hatóságaik utján 
legkésőbb folyó évi julius hó 25-ig ahhoz a 
ssölöszeti és borászati felügyelőhöz (illetőleg 
vincellériskolái igazgatósághoz Nyitra) nyúj­
tandók be, a kinek kerületében működnek.

Aranyosmarót, 1906. jul. 14.
kir. tanfelügyelő helyett 

Simoncsics Antal
kir. tauf, to’.lnok.

Közönség köréből.
Köszönet nyilvánítás.

Egy, a nemzeti ellentállás idejében 
: vezérszorepet vivő ur, aki kü önben szerény- 
■ ségérői ismeretes — megjelent alulírott 
. titkárunknál s az ügyfeleitől befolyt de 
! annak idején le nem rótt, hanem általa 

gyümölcsözöieg elhelyezett bélyegösszegek 
kamataiból 50 kort. — azaz ötven koronát 
adományozott Stefánia árvaházuoknak azon 
újabb hazafias elhatározással, hogy ez összeg 
kamatai vagy — ha nöegyletünk aként ha­
tározna — az egész adományozott összeg 
egy tót-ajku árvaházi növendék nevelésére 
fordittassék.

Legmélyebb hálával adózunk az illető­
nek hazafias és ember baráti cselekedetéért 
s fogadja ez utón is mély köszönetünket.

Léva 1906. julius hó 13.
Leidenfrost Tódorné Faragó Sámuel

nő egy 1. elnök nöegyl. titkár

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.
1906 évi julius hó 15-tól julius hó 22-ig.

Születés.

A szülök neve
o
E í <5 5 8 

c te

A gyermek 1

neve

iludák István Nizl R >za leány Anna

Katoua József Bsnkö Matiid ieáuy Irén

Bartos Lajos Krósz Vilma fiú József

Györgyi Lajos Gyurcsinka A. fi i Lajos

Weisz Beruát Dukesz Rezsi fiú Jenő

Ciudler Bidog Oszuska Auna fiú Bódog István

Bányai Elek Lieskő Rozália Ieáuy Auua Mária

Huláloza; •

Az eüiuayt neve Kora A halál oka

Pólya Erzsébet 6 hónapos Bélhurut

őzv. Csuvara István 74 éves igg. végkinierülés

Ktráb Heurikné 39 „ önk. felakasztás

Akossy László 39 . /életi, vizbefulás

Lévai piaciárak.
Rovatvezető ; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 13 kor. 60 fill. 14 
kor. 20 fid. — Kétszeres 12 kor. 80 fill. 13 
kor. — fill. — Rozs 12 kor. 20 fii. 12 kor. 
40 fi i. — Árpa 13 kor. 20 fid. 13 kor. 60 
fii), — Zab 19 kor, 20 fill. 19 kor. 60 fill.
— Kukorica 14 kor. 40 fill. 14 kor. 80 fill.
— Lencse 21 kor. 40 fill. 22 kor. 80 fill. — 
Bab 20 kor. 20 fill. 21 kor. 20 üli. — Kö­
les 9 kor. 43 üli. 10 kor. 80 fid.

Vetőmagvak 100 kilónként Budapesten. 
Vöröshere 100—110 kor. — Lucerna 105 — 
110 kor. — Bükköny 14—16 kor. — Mu­
har 17 —18 kor. — Baltacím 26—28 kor.

Nyilttér.
543 végr. szám 1906.

Árverési hirdetményi kivonat.
Alulirt kiküldőttt bir. végre jaj tó közhírré teszi, 

hogy a lévai kir, jbiróság 1906 évi V. 167/2 és 259/1 
számú végzése folytáu JD.. Kersék János és Mócsy 
Lajos ügyvéd által képviselt Grapka Józset és Schvvei- 
neeker István felperesek részére SkVOr Gusztáv alperes 
ellen 12 korona 60 fillér és 180 korona 2 fillér köve­
telés s jár. erejéig e'reudelt kielégítési végrehajtás 
folytán alperestől lefoglalt és 657 koronára becsült 
ingóságokra a, lévai kir. jbiróság 1906 V- 157/3 számú 
végzésével az árverés elrendeltetvén, annak a korábbi 
vagy felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyiben 
azok törvéuyes zálogjogot nyertek volna, Nemes Oro- 
sziban leendő megtartása határidőül 1906 évi ju ius 
hó 24 én és a következő napján délutáni 2 órája 

kitiizetik, a mikor a biróilag lefoglalt bútorok, egy 
méhes, méhek, kaptárok s egyéb ingóságok a legtöb­
bet ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsárou alul is el fognak adatni.

Felbivatuak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittőtéshez jogot tartanak, amennyiben részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi beje­
lentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák.

A törvéuyes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számit- 
tatik.

Kelt Léván. 1906 évi julius hó 6-ik napján.

Karácsonyi Fái 
kir. bir. végrehajtó.

Kávéházi helyiség, vendéglőnek is 
=z alkalmas, = 

kiadó Aranyos—Kíaróton. 
Barsvármegye székhelyén. — Helyben 
az összes megyei hivatalok, továbbá 
pénzügyigazgatóság, törvényszék, jbiró­
ság, telekkönyv, adóhivatal stb. — A 
városban iiy üzletnek biztos jövője van 
és szerencséjét alapítja meg a hozzá 
értő üzletember. — A folyó évben 
Marótra áthelyezett pénzügyigazgatóság­
gal számos család jött a városba, hol 
most csak egy kávéház van. — A 
helyiség uj házban van ; modern kávé 
háznak épült, a háznál nagy kert, hol 
tekepálya is felállítható. — Olcsón 
átvehető egy biliiard asztal, kassza, 
márványasztalok, székek, Tulajdonos 
cime: Szabó 3K.á.lm.á.xxxxé 
Aranyos — Marót. — Értekezni lehet a 
tutajdonosnővel.

Budapesten. Nyári és téli gyógy 
hely, a magyar Irgalmas rend tulaj 
dona. Elsőrangú kénes hévvizü

gyógyfürdő ; modern berendezésű gőzfürdő, kényelmes 
iszapfürdők, uszodák , törők-, kő es márváryfürdök; 
hölég , szénsavas és villamosviz fürdők. Ivó és hőlég. 
zési kúra *200 kényeim;s lakószoba. Szolid kezelés,- 
jutányos árak.

Prospektust ingyen és bérmeutve küld.
Az igazgatóság.

Singer Oj varrógép r. t.
LÉVA u. 2.

■ ~ _ _______

Gyöngyvirág-
jobb, teljesen ártalmatlan szer.
1 tégely ára I korona. — Szappan 80 fill- , 

BOLEMAN gyógyszertárban Lévan.

...... —- Kávé.
1 klg. frt. kr.

New-Cuba kávé . . . . . . . 1.60
Jamaikai legfinomabb . . .... 2.20
Kuba legfinomabb . . . . . . . 2.20
Ceylon legfinomabb . '. .... 2.10
Ceylon finom.................... .... 2.—
Portorico finom, és Cuba . . 1.60 2.—
Gyöngy legfinomabb . . . . 2.— 2.20
Mocca legfinomabb . . . .... 2.20
Arany Jáva legfinomabb . .... 2.20
Brazíliai legfinomabb . . .... 1.60
Brazíliai 11. rendű . . . .... 1.30
Cuba pörkölt.................... . . 2.— 2.40
Hungária kávé .... .... 1.20
Örötl kávé .................... .... 1.—

Kapható
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-==MAGYAR GEPEK =
A tisztelt gazda közönség szives tudomására hozom, hogy 
a sokoldalú érdeklődésnek megfelelve raktáromon tartok

G A N Z-f é I e MOTOROKAT
minden nagyságban, melyek nálam állandóan üzemben [

t

$Cook és Johnson 
amerikai 

Wsnntti

(törv. védve) 
ma az egyedüli szer mely 
a kínos tyúkszem fajdaj 
dalmakat megszünteti és 

minden tövist elvon.

Ma legjobb szer a világon
1 drb. 20 fillér 6 drb. 1 korona

Kaphatók : a lévai gyógvszertarakban.

^„Horgonyt* -V 
! 

r <

„Védjegy:

A Liniment. Capsici ccizp., 
g llonjony-Paht-Exíielkr pfitlcka 

egy régiónak bizonyult házúzer, moly 
inár több mist 26 év óta legjobb fájdalom­
csillapító szeraok bi.-. nyúlt kfiaz vénynél, 
csúinál és mcghültjcknél bedörzsölés- 
kÓ!*: on basznál', x

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miau bevásárlóikor óvatorak legyünk és 
osak olyan üveget fcg tdjunk el, a mely a 
„Horgony*4 védjegygyel os a Richter ezég- 
jégyzÓGbol ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 Cllor, 1 kor. 40 f és 
2 korona ée úgyszólván L.iuden gyógy­
szertárban kapható. — F5.ür-tár: Tűrök 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter gyógyszertára 
as „Arany oroszlánhoz4*, Prágában.® 
Eliiabethstraisc 5 nfeo. Mindennapi •sólbOldée.

I
/

Építési iroda áthelyezés!

/ fi
J /•

□J

s&z Vas árolják „csak üvegekben".

aTxTt

Bo'uer Pál 
Dornbo Károly 
Kei in a un Lajosné

Verebélyen
Cóirok István
Erdei József 
Pollák Zsigmoud

Zsaru óczán;
Weichberg Izidor

Kapható
Amstetter Imre utóda
Engel József
Heksch Illés
Kern Testvérek
Medveczky Sándor gyógysz. 
Pollák Kálmán,

Újbányán :
Cservink-i M. gyógyszerész 
Heinrlch Ede fodrász.

Bars- és Hontmegyerészére

érczkoporsó főraktár Kern Testvéreknél Léván.

Beschorner A. M.
első cs- kir. osztr.-magyar-, német tranczia-, olasz- es orosz szaba­

dalmazott érczkoporsó gyárából.

Grabonatisztitó-rosták. Darálók. Morzsoló. Tizedes mérlegek.
Mezőgazdasági gépgyárosok raktára:

Kern Testvéreknél
Léván.

Árjegyzékek kivanatra ingyen és 
bérmantve küldetnek.

Léván:
Róth K.
Wilheim Béla.

Ipolyságon :
Berceller. M.

1
1

Czibulka Rezső Léván
okleveles építész, építőmester,

jóbirnevü építési irodáját ju.lixis fa-ó ol tői 
Kálnai-utca 2'7’ számú. 
faáLzátfaa. helyezi ót_

Tervezetek elkészítését, valamint azok 
bárminemű építésekre legolcsóbb 
mellett el^rátllal-

Ujyszintsn bárminemű mérnöki munkálatokat 
legjutányosabb d jtáblaz t szerint.

Nigy raktár mindennemű építési anyagokból.

saj at

kivitelét
árak

cZ tZ tá / "ígjszerü és 
utólérhetlen

Ezen szabadalm. 
érez koporsók Eu­

rópában majd
I minden egészség­

ügyi hatóságok 
által nemcsak a 

hullák szállításá­
hoz, leginkább 

légmentességük miatt, mi által az légártalmas szesz (hullaméreg) kigő­
zölgését akadályozzak, a legjobban ajánltatnak.

Szép kiállítása, gazdag diszitése, olcsósága, tartóssága, sir- és sír­
boltokban használhatósága ezen gyártmányoknak kivívták minden mü­
veit országban a legnagyobb elterjedést, ára 8 írttól 100 frtig.

Fakoporsók gyermekek részére 3 forinttól, felnőtteknek 
8 forinttól 15 frtig.

Úgyszintén síremlékek, vaskerítések, keresztek, szemfedelek, pár- 
nak, k08Z0ruk, szalagcsokrok stb. nagy választékban jutányos áron. 

Kaphatók KERÍT TESTVÉREKNÉL Léván.

láthatók.
Esyben ajánlom a t. vásárlók figyelmébe a

HOETER és SCHRA1TTZ

elismert elsőrendű gépgyár összes gyártmányaikat, kü­
lönösen gözcséplőkészletek, járgányos cséplőgépek 
VICTOA1A DüILL vetögópekA 
ekék, szecskavágók stb. stb.

W állandó dús raktárt tartok

- -...—Mc. Cormick -------— £
világhírű arató é3 fűkaszáló gépekből a legjobb gyártmányú 
varrógépek; legelőnyösebb bevásárlási forrása.

KNAPP DÁVID fi
gépiaktára Léva Mártonffy-utcza.

Vezérszó • M udtín. dílr!lbb szappan a Schioht uévv ,
■ tiszta es nem k-<ros a ka részektől. 

Jótállás ■ ?50<?°. koronat ó.et Schicht György C ,■
• Aussighac bárkinek, aki bebizonyítja, ho 

szapp .ua a .bebicl.f >--r-J, valamely k;u<,s L..-. treket Ur aim.'

ppan
y kúlcaszappant)

Ama nagyszerű, hatályos tisztító erő, valamint ami 
kiadóság a mellyett Schicht-szappannál észlelhetünk.

•'*ága es teljes tisztasága, az>nkü.öjös gyártási mód 
eredménye, a mely a nyersanyagok ledolgozásánál a 
icgtTagyűbb "pöúiöasqg.jn alapul, A nyersanyagok uagy- 
részt saját müvekben áliitattnak elő.

(„Szarvas

Miiliószox’ kipróbálva és kitűnőnek bizonyult

— Újdonság! —----  Újdonság! =

Tulipán irótoii
Legújabb és legjobb toll

MAGYAR GYÁRTÁSÚ
írószerek, Papírok, Tinták, Tollak, írónők stb.

Kaphatók j Nyitrai és Társa
Könyv és papirkereskedésében Léván.
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Nyomatott Nyitrai éa Társa köayvayoniíjíbro Lóván,


